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DeDeSem
Dem-an
DeNeR
Depa
Dewha
D=-1di
D=ini
DiRsi[ ]
DiRus
D=1itu

(D]JufR]taqg
Ed/D] & e.r_?
{d/DTaSak
[d/D]aSak

enas
efmlbun
~8an
e[n] tut

282

548

227
241

123
348

=288

galiN
garis
gawal ]
gemuk
giliN

525 guntlN

199
481

470
302
583
171
268
051
480
218
034
459
497
5351
583
366

231
203

210
173
172
229
460
120
464
208
181
286
05>
20
260
439
008

guien
habaRat
habel
ha-DiRi
hia]Rum
halla,i]men
hampir
hala]teD
haNin
ha-ReZan
hawak
hawalk
(hle[hle
h{elmay
h[e]Rum
heyal ql
h[i]may
hipaR
hisaN
hitaqg
hizaw
hi-ZeRag
hulat
huluR
huRas

=3

ifla
iball
thal ]
ina
in{d])eq
ipen
irek



N\

4 o + q
188
iy&k
1Xu£3
Kb

s xabiw
Eabuld
Kaki
xamal)
Kambil
kami
xamu
kKapal

. karabaw

xnRa(
Kasnw

+ kasi
z KAasi

Katiy

_ Kaw

Xaye
ka7en

s kaZsn

ka7en

ke

K&~

k=gl n]ltut
Repkep
Kilat
xili=-kild
Kiskis
xita

O kiTal 7]

guCul ]
ka(D]en
xulit
kunufn)
Rupkup
kuraN
k-uRita
Xusen

26%
392
120
Qi
286
166
166
242
242
222
oQ7

kuSkub
lafblal
labug
laniRk
1allin
iekialw
loklalw
laki
Lg-iaki
laimipis

iandas-an

laNaw
igNi¢
laNuy
lepar
fllapit
iasul R/x]
1a£w]a[
Lawas
lawud
iayaH
laveR
1abeN
iexulN
1aEH3kuH
@ BuN
{1}etaw
laygsa
1ike{D].
Lima
1ima
iimut

& linlD]uR

iintaq
1iNaw
LigsRk
L1880aq
iludabag
b 1+ 13 %
luln]tug
luwas

456
119
08Y
iie
100
Q%7
414
Q2%
059
019
2ol
087
414
316
039

272
w27

427 pi{w]al

190 1ia
14z
258
G4l

mn
nala
pavey
manal
naie
Damaq
manis
MAILK
nanuk
mals
nabik
N/MNAN
namnam
nansg
nalNka
nipeg
nipis

Eala
namuk
nawa

485 niRu

063 AiyuR

474 NesNes
289 Bilu

194

NigNis

208 pa-
234 pa

213
118 pade{m N]

4G4 panahun

paley

<20 panagq
166 panaw

351 p[u3niafdl B4R
A54 pailay

1653
257

240«

227
Lot
026
223

pafilul
paljal
paN-
pagal ]
pagall
paQic
paQpaq

137 paRd

363
391
463
018
014
551
594
285
089
126
493
513
053
435
159
373
197
252
LU
O%6
092

7% pi

pa-saliv
paaik
pasiuq
patiyukan
pallun
payul
pelcs
pelig
para
pera
perag
pekes
pea[c]qan
petik
penug
pihalk
pi;a
pilig
piiug
piNgan
piligan
irak

0l pisal

215
364
45%
192
209
“gl
002

019

pisaw
pitu

pukl

pukul
puliaw
pulug
pulut
pural |

Je

09¢ punsy

016
377
443
267
185
475
33
53‘
07E

235
079
412
156
07
161
232

074

295
243
015
082
059
294
309
110
136
L46
136
027
277
177
493
370
182
122
037
212
081
A5
321
002

punti
pulNkuR
pugun
puse]
pusug
putig
putus
puTu
pulul
qaCey
gajaw
gajaw
ganlsp
ganud
gapejusSu
gapui
gakue
gqasein
qatep
gqaul
qaves
GaJyan
qayam
qi-~
qi-=Celukl
qi-ka'/en
g4dul
gi-sedag
gqitem
qijul
guban
qubi
quDal
quluﬁ]
qumal
guinltek
gutan
gutal
quway
quzal
rapet

430
27%
109
334
188
022
N8B
196
330
2

ribu
Rabif ji
rabgux
Rebug
Ratus
Rkayal]
Rebag
Rumag
HugSuK

48 g=n

354
554
176
016
261
X722
1l4
o e
48%
263
2

054
253
87/
398
2.6
118
188
136
152
et
00
407
A2
250
424
1i¢
0422
16%
el
ﬂr”*
?%u

sabullj
gabul k]
sabut
sagil
saxay
sakit
AR1&8G
salag
salatan
s8livw

&6 saNAf]

SRPE |
SARWA
SHWa
sawal ]
salzleD
sebu
Bedgug
gelag

saﬂa?
seic{dl

gendini
sepsep
sehag
ad
8iDs
aixu
silaw
silaw
83 N&R
aiwya
glywa

Fivivy
(R2
Odeyy
195
240
052
228
@492
11%
OLs
OHedy
068
227
031
igdsie
&7
12%
320
254
071
D71
126
245
104
51k
105
204
175
139
C73
288
495
008
216
594
Q95
G
318
061

267
411

sulug
sumpit
sunul{ R}
auNay
guNgy
Bugun
suray
sSurst
surud
suBL
sulag
suruqg
BRHEG
Seyup
ninaw
~iKup
tabelq, k)
tabull
tabull
takey
taEuUD
takul
taiif]
telilNaf ]
tamgig
tanaqg
tanan
T a,ﬂ&'ﬂ
veNiR1
tahNis
tapak
LApAY
tapu
taqu
tagun
taRinep
taRkum
tanug
Lawal
tezem
Lehuow



2disy

470
243
4305
020
%51
%82
.J{f" 8
elite
20}
O 5{.
105
466
381 ¢
107
187
098
L7

Q s
J’“w,
109
396
2R1
j%?

T " .T
T =, %
ts Lt = ¢ 4, J

telulhl
venu7un
tellek
Tepat
il Jan
¢iDuR
timuk
tinagi
tibkum
tiyuk
tosogun
tuba
tubikK
tuDuR
Sulil
tululN
tulul gl
tulm]bug
tunafq]
tuNaw
vuNa
cupal ]
tuqas
taquf ]
tu{ Kl enaw
- sul Jud
3 wulug
Tudug
tuzZug

= ubalhl

2 ubhidbi
QHIH

7 ule]
units
ul wlaN
w&Da[]
wal JiR
wein

012

120
054
O%ﬁ
241
124
030
278
4§54

wanah
[wlalkala)
Wasay
wiki

Wasu

Xaxu

2 Xapewy,
: xa[:{fat-

Xipl
zagat
> z8git
zatug
zazza
Zzadifl
Zalan
Zal lug
ZuRug
Y Eensm
7ulial

The following 15

N wfﬁ
Brackets with

[

cccurs sporadically- ; 1R
cat® that the status ¢of either has not yet been determined;
while [P, p] indicates that both phonemes asre in competition.

WD
G S

[ &3

10,
11,
i2.

16.

B35 B B == W s IR R M®E O D L0 P e

vz

S

: |

- _

!
o
o

2

2o

O o W o

B o

M W T € £ 3 & W

M g

“

the order of the symbols ussd,
Dyen (1965 "Formosan Evidence") exeept for the following:
NuwlN 7«73 [0] = w wel is noet cetermined.

ﬁ single phoneme (Pl indicate that the
Brackets with two phonemes [P/p

A

P—

They follow

1Y)

SROnems
ingdi-
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FPROTO-PHILIPPINE WORY SHELRT For %U+gﬁ o\

2agic Interrocatives:

»
Cl. Vhat? Onon

( »
02. Who? SINO
R /
3. Yhoge? NiNo ‘PCL
| ; |

04. where] ondypo. ~  aypa
05. when (past) 'tcmq) a.(tj) ‘tanoqn (oY lewmabst 2
02, when )iuinre)? tancapa. (kumabot)

gt

ot. how (mamer)” - pnGinG pa.

B Show Lasrse % UN@Pag ( lawch) 3) - .BM)

10. how much? Piv‘d’k P

1. how many? Piv‘c{ F MU pay mas‘uaulcl

13. in what rank? 10 PV pa-  un nsml\og .masluam’J
14, how much apiece? J(iagpirq po-

15. do what” | PCKY\(JUCL P&. ?

le. isn'tthatso? ~ indi ba ?

RASIC DEICTICS -

17. this one (near me) n(l?
1€, this one (near us)

15. that one (rear you) non L

r

20. that one (far away QSL

Cl'd'c'in



AW
D9

D)

3
ad

o

1«.’3

I am here. nonNL ;_c')?

. /
Ve are here. ian L 3Qm\,
You are there. alan no’

They are there (yondel_'}. dOT\ ‘tomira_.

BASIC GRAMVIAR:

£ E:L

Ll e

26.

a1,

&t

' 29.

3C.

31.

Don't go' lr\J& PO‘:MD / inj&mo Pahig .

I do not go. '\Y\J o) ‘:)&'nio

I did not go. nJo Napanin

I will not go. wnyo Pé“i!)

I am young, o ay mu . o, / mu/a.Q, P,

I am not young. ba{a,ﬂ 33 Voo '{'Ck mu/a.?.
He is rich. ‘kananj’ou Oﬁ rmgjq({éh :

Ve have food. Bam{ ‘?Oﬁ

Ve don't have any food. yamﬂ ?aﬁ MJa; 05 / / / g
andaﬁ anan mapanam .

He has money. ‘ta hauy& oﬁ ma_.y [aoar'?.’?l . / may [auar"f'a na?.

He has no money. 'ta wafgm Otj anc!aﬂ lcu.ur‘fl / Gnﬁ"d WA ‘“Q?‘

They have 2 house. Moy baﬂdfj hiY‘O:?_ / 'Z'anira',? ay  may [n%

They don't have a house. %M\Zfl&? 4 amn/aj baﬂdg / adej baﬂagj Y\iY'Gi?.

P 0. a baﬂaj na’
This ig a heartifvl house. n&? fw m'SI'mD b / 2:9 mqs;naf?a

41, 'That is a very mich r:an, a&ﬂa? G:j JOPOD l‘“mﬂggada'n .



FOCUE PATTERNS: _

. !
42, Rice can he hought in the roarket. P‘”QC{‘D m\aba,,@f.Q ‘k& ba'at on palt_'glci.
43. Rice cannot be bought now. an ba[a,i' oy ino}i malmlfcw manjm.

/ . ' :
44. Rice corld noi be boughi yesterday. af) La’cd' o fm,t, ma’mu umapon .
Nna. % oy Q mdla? a mamapa’m 2’2:_9 tyom .

45. This is the child that will eat the fifsh.
N a Yawn afD ansan i‘a_p m(p/a?,
43, 'This ig the fish which the child will ead.
il ‘ 't 'ﬁng mLﬂa?
nay _an kv sityon Lgors °) Yyam.
47, il‘his is the Knife with which the child wil' cvt the fish. |
noy  an lcwwﬂ‘o an h 'taHa.m 'fao maf/a?
4¢. Thig is the roorm which the child will enter.
nay an tdna® a bindwmam. tan [dmlam.
4c. This is the branch on which the bir< lan”ed.
/ ’
nay an tinapay 40 loinJquk f@ Pa./agafi
50. This is the dread o{r wh_zifh the fly lanje-*". 1{) s
/. / - X
N an a/lana an mindon on mafay-
5. This is the fly u&ich%andeﬁ on the Hrear.
an Tao® anin on Y .
52. The man will go toa;g.e éach‘?seashor?qbﬂy
kiminabst amt ‘I:a_r) Talkdhn .
£8. Ye arriver last year.
7 Yurmu a}lj panaws oy Lones.
54. Ve will ¢ cn IMonday. 2 ! 1
‘tamawga oM wu_gaﬁ:’n o) tolid ta 'Z‘uf/g'p Led ldaer
55. He will leave within three cays. o
—b&n oﬁ la'mina,’oo't' an méeria{e}' ar) ngg’fa {‘b
58. He canme last Vednesay.
\comloo‘t "tammg’a? oY) biemes an na.©.

57. He will come next Friday.

?um:l!. -a.? - ap mao- Q,QP m&njag qu'n.

5€. You (sing.) can go swinmming this afternocon. :
fnjamo nQWGIOP ODalf an damﬂ-'zﬁ.
5. You (pl.) could not go swirmming this n:crning,
. : : / _
mdn ‘(‘amﬂL Pamang\ / PanaPoﬁ minfms _ “”"Lfafj ajad J'/B”/c |
5¢. They don't ezt svoper until seven p. . '
7/
an kavabaur ay Tu"’Bt_/j on ?f'ura?bqgam ..
- 81. The carabao is wallowing in the mudhole.
op Larabaw ay pinatay  onlapen
2. The carabhao was kille” yesterday.
hQD l“ml’t'l"' aﬁlq (deﬂw .nchJi
3. The carabaoc wiil 2e soid O OYTOW. ta
(na.7) J.ﬂ-j ar) Lwar‘;atg (}‘LGM nivre <'f'a13 >lcamém.

4. This is the roney they will use to buy the caraonac.



=J
gy

€C.

&L

&2.

2 Wt
vex - lyay ngajunaaur OJD 'émD ya/n mo _

This is the yam I will exchame for your fish.

mamakald®  ta +' o) [cwnr’{‘ng na’.
the bread with this mone
|L'>a.0§ ?  mo Tta yam {V,;,D bagunaur .

xrade tizis fish for some yams.
na’ Yam Yawm. an balm.Qan '&VD SU/'Z‘erés.

This IS the fish which the maiden will bHry.

ne. ,v iy an ‘ym ar) vPabaJCa.Q % SUHEMS
This is the Tish which the maiden will sell
’""hls is thyglate which the maiden will wash.
? limb :lm?Le .
no. ay lvgar an limbugam pres
This is the place where the president lied down.
wwfa. ar) Lalﬂ&eﬂm ta 'f‘mafnﬂ i‘a_q /av’
This a?che cE'hlLl for whom the rman will ~ 1y Dreadc.
Tms 1s the maiden fron whom the man wﬂl suy breac.
naﬁ yay o mufd? aD qspabakabh ta. Yan t”D lq,h
This is the child whom the man will have buy fmn

pingam  ar Ujﬁf 'b’_') svHerds.
GQ sv[texrds wD ta ‘f:mafwy 't'a/_v) b"
lﬂJl Wmalca,an mo ‘f‘q-ffnaray .éw EISI{'QZ?J

Do not have the visitor hHuy Hrea: you huy it. 3m Y mmkaj

ivgo- mama‘a-q '&‘L ﬁna.pwp mama,u ‘fq La’/f

0 pot huy Hreac, 20y rice.

an  lkwarta ay indi? i?dul 19 pamanam ay j%y/ mo,

0 not twe loney, fwetfoo*

an St S'D mJ; 10010- am me, . baym/m mo la/g ’ay 'fag éa/ql.f

D0 not oay for Lhe ring pay for the rice first.

IV\JO lmﬂdm mo '&n,m? 503 l‘MO&”\, mo
Do not 1avrh at me, laugh at them. R 5 'fix A

an mana lcafgolgé't' an na’ ox fnde  talpvam ne® as
1 wﬂ. not wash these trovsers untit tormorrow. O"'\J""“"'E
an na’® ay ind;? )pa.bdra.ﬂ b?; kundi andn no ra )

Iwﬂl not sell this fish, I wﬂl eat it instear.

l'njo nag.ﬂ'm ba? an donmugoa ﬁ mfa?/tb
I did not go ©0 churc‘l last Svnday.

indi? L)Io Nﬁ"LD na’ dnanja.? / “D ”5“&’3 naf

1 ':1-5_ not £ we thls 9 15 her yet ( £o? Jol)P;:
punSt a{j mdl P manéh M sindo?
I dm not eat the hanana. . L‘EF 5
?M\ a) asia® ith bi‘mlm.\ 'o?; ﬁ an bina 0 ay
| s J not buy that fish, I‘ru*ht rice insiead. bala.{?

ind( mm’L’UDam no® st Maria ; an mm'tunam no® od si L;ili
I did not zisg Maria, but I kisses Lily.

I didn't wash those ranis yet, Hut I washes this shirt.

I did not onen the window: but I onened the ~oor.



PRONCUN FCRMS-

| g | T
€. 1am running, Lo ag ])amlccfcl - // Pd\f'lll“"CJ e i

. : ° 20
sC. Thou art running. 9awm —
- - ? tanan o’
Sl. He/she is rvnning. 'tamn !a
. ; / ?
94. Ve (exclusive) are running. gaﬂn am
B A 1o +47?
83. We (inclusive) are running. (TQ -
4 Yor (ol. ) ! ‘P oum o/?
o4, o (pl.) are running, gg mo s
g . .t v 17? fam'r&?
85. They are running. anira

5€. The others are running (hut we are not). ar) Clumc{,?

3 : ' 7/
7. Everybody is rvnning, ap ‘tano.n aﬁ Pamam[caJ :
2€. This house is... mine. o) ba@ an na® 705 f@n
nye

395, thine.
1CG. nis hers.
1C1. ours (excl.)

nanjya’®
| | aman
102. ours (incl.) :IETE"‘
ni’ngo
/

163, yours (pl.)

164, theirs
Nnivo.
IC5., He was calle? hv re. : =
J fdhjﬁ? aﬁ 91!’)03_607‘\. Nno .
1C6. Yor were seen 7y hir, HM? aﬂ n ,“f‘a ¢ na..

1¢7. This was ma‘e Hy you (sing. ). na_? 05 b;nUmf_am/ bin&wa mo.
, -
106. 'The children of 1oy vncle are rich. 09 mapa. anaP f‘_p o.moy 3‘1 a?
mand Mmangadan .
/
k3 }

1€8. This was brovchi by the raiden. na oﬁ &( ,'ol(a c:l.lr\> '&fg S v/ ‘f?ms
- : N Wuam.
dq ’&JV‘O N

l1l. FPeter was ghot Hy Paul, st PeJ\f“O ay PinUSt’/ ni R!b/o. Pino.musfl

MARITERS:

11¢. This was brought by Juan. E

112.” Give the roney to Maria. 09 L:war""a? ay i?Ju/ mo  on Nt /’famh / ODCJGL---

113, Give the gifi to the girl. nja.po' OD SUH’GNS



114,

114,

11€.

117.

11€.

113.

120.

121.

122.

123.

124,

125. .

1286.

127.

DISCOURSE PARTICLES:

(yuestion)

e ————n e ..

(excuse) E .. @ Put I was sick then. (kasi)
: / |
(Patience) |4g_ V\% Vait first.

/
(cuolative) ?gno They say you are rich.

2ic he really go the Manila? (kaya')

(rmuna)

(daw, kuno)

(durative) ’(‘OL Are you finished now? (na)

(sustaining) :P I am rot finished yet. (pa)
(Conseouence) VN  Then he conies, then we'll go. (dayon)
(irnmediate) IC_LS 20 you need this right away? (agad)
(lirziting) Qma Just 2 litile is lefi. (lamang)

(reflexive) m 1SMO I myseli will do it, (mismo)

(estimate) It is just about ready, (halos)

(emphatic) c\,l cf che is very, very eautifvl, (talaga).

(discovery) PG\.\ Ch my goodness, ii's done. (rala)

(affirmative) 4 L.J’|> Yes, Iknow alrea”y. (nra', ngani')

(ignorance) m%o I 70 not know. (aywan, ambot, tao)

(rerinissive) wule, IMay I borrow this? (maari', pwe’e)
* Tabs '

vogsihility) A0IN Your might fall. ta’

( ; LOLE ya

(optative) gJ in ~ CiN I would like 2 little money only. (sana)

(answer) d NN Cin Good afternoon. (rhan, din, naman)

He is SO1: eWwhat rich.

e g

(~valifying) .

(tila, medyo, rmaisa)



CECEI{O Caabag

NUMERALS AND ENUMERATIVES (*ka enumerative marker, *batu, etc.)

134.

135.

136.

137.

13E.

139.

14C.

141,

142,

14.3.

144,

145.

146.

one baby +a+69 muld?

one flower ‘ta+6.9 o Sa:S

one house(hold) '{'u“{p loq\a"j

two children durwan  and?

three people 'l"u\hg ﬁ' 't-CLO/

four bananas 'a?oﬁ' aD P\m s

five sheets of paper ‘imd'g ‘DaPo'u g (-P“P‘ED PaPé‘ )

six shirts 3N 3M an lomb o

seven cigarettes pi'\"GD Sl_ganrﬂ 6"

eight stones wo\ u’g bato?

nine eggs Si}jd’W\ av) \4\?353

These three black cats were drowne. n@é\) +U\Jp kus@ \oxya% aM nalmat
Those six fat men killec the carabao. asiY) anam ay) | +ag maﬁ'am\,alf_ an Tod

)
nogpatiy  fw Larabas.

COMPARISONE WITH ADJECTIVES.

147.

14.8.

148.

150.

My food is better than the maid's. ar) 53\0 ?amagnn QM MQ.SQbo'r pa 03 Torubllun

He is the richest king in the worl<. f\an&\a 1339 \'naggosc] an h:“? an lca[iho""m,

/7 3
I am taller/shorter than you. 30 Oﬁ i—%&% °‘> nio .
\
I amn the fatest one in our family, 30 -\-QD mq“‘mbsl( on yaman Pam?,ao(?.

N. B.

nogsihle irrealis verb slotg:
l. imverative (negative,positive)
2. past or perfective negatives
3. aorist or a verbial/interrcgative constructions.



VERBAL RELATIONS

151,
152.
153.
154,
155.
156.
157.
158.
158.
16C.
161.
162.
163.
164.
GENERAT, PHRASES AND GREETINGS.
165.
166.
167.
166.
165.
170.

171.

naﬂ(an"‘u '\‘ﬂh ra

(MUTUAL) They talkes to each other.

They shoot at each other. nag PU 5 ;\Jh {tmf\rou

We will write tc each other. MONA. MU“ Lcu OD amer Lm maasvla"'a.,n ni'{'a(

( magi\na.g\cm) tanfra oy mag'fa‘f‘é
Magna’nc;éj +anive

T

o 13 : 7 .
(RECIPROCAL) I want to talk to you. 50.‘1\\53 9on) magigampan on NP

(RELATION) father an- son

They are mother and child.

Ve are first cousins, MG{»)in agkar\
sl P r . /

He wants to see/meet with us. 5&\1\”13 +av\aﬂ¢l.{a9 ma.an"‘cxn l'{'a.?

(ABILITATIVE, CAUSATIVE) makes one thirsty (&9\4 vaowIN “0) rnakiia o

¥

soperific/makes one sleepy

w\alak\ B\Q’ta,m |
mcx?i\@ o~ L’“’P'\éﬁ 'T\&Lfa.?i‘])i\dﬂ on kasaldn talabi.

. o ¢
(INTENSIVE) They ate an” ate at the party lasi night. namanan ay) wnamanan tanira I

o9 mo.‘mpu Fu’gm“'
makes you hungry

makes us tire~

/
Ve walke” and walke~ all ‘ay. rn.Fahaﬁﬂ arniD nQPcmqZ.r oY) ‘htg kafc(w.u

mfa?ga_r) dawal=2
kG®ty
kal}‘u
apO
ab?

Good morning/noon, day, afternoon, evening.
2 ?0‘ o s
OVJ&‘C\ BCL N PG.PW(\ lD
onaiyo po- na.sa\(n .
'tUD\COw 0 ©on wnyo.

Vhere are you going ?
VWhere have you heen?
I'll just go ahea (of you).

Thank you. .. You're welcome. awk 30&1{5 sa‘&'mu'l'... u\ndaﬁ ono Pclx

Pi"&:\”ag takin. Pira pan Fakun.

How old are you now?

(SPECIAL POSSESSION). This is my eye.../carabao... house.../amulet.



ADDITIONAL VOCABULARY ITEMS.

172.
173.
174,
175,
176.
g
17€.
179.
160.
1€1.

1€2.
1€3.
1€4,
1E5.
1€6.
187,
1EE.
1€3.
15C.
191,

192,
153.
154.
155,
196,
197,
19€.
199,

20C,

2C1

202,
203.
204,
203.
206,
207,
2C€.
209.

210.
211,
212.

213.
214,

215,

accustome”/used to
anger,angry

answer/reply
buye?=2

anus

areca nut

ask/quegtion

vetel leaf

hoil (water)
horrow/lend

breakfast
butterfly

call

ceiling

andd
sila
sa\m’%b
vyobuyse
bina® 36
t3’ma®
\wgé’?
kald®=2
poelbat ~

ba: w

Va\a \&hnl UD

balst

- ina
kisame

chest/bust dabclab
coconut shell-=half/ladle ugét

companion m-omé'.h
cough k&gikﬁg
crow/blackhira usdi.lc
deer usar®
difficult/har*° e |iw¢{5
girty laun-ry m\w\(D
door put“\"om

cast 91372 |an

easy m&‘Pa‘i’
eggplant g
fall/dronp na.~ u?|09
fast/guick yaa s@
fence - koddl

_ﬂavor of unripe banana’ Mo\‘i‘a\?lacl

floor

frog

datto.l

forget wo\ipatdn

tal

| por 3 °

husk of rice kap&?
if/when(ever) waanaP
ma: Tal

itch(y)

joke/funny

kick

lame/crippled p'\\oa

last night
last week

lie/deceive
lie==0n hack
lie-=0n sice

< ntrimis>

: un:;s e
S IFo.?

3 ~ Pd
o labi® P

+&'\'Q9 tlom ot
bu® (3“‘95

Pasiges

lie-=0on stornach Pn— ka? \cab

216,
217.
218.
218

22l

222,
223,
224,
229,
256,

2217,

228,

4a,

230,

231,

23%.

233.

234,
239.
236,
237.

23¢.

239,

240,

241,
242,
243.
244,
245,

246,
2417,
24€.

245.
25C.
251,
492,
283,
254.

259.
256,

257,
25€.
259,

220,

pillow

”
lightweight rno.\a\(a.n
lonely Mo pUHAM
lose/misplace na\iycﬁ'
lungs kumba ?
massage wmasahian
masturbate Scx\sa\
mat amn?
monkey amoy:
must, should \mminis'\'\vﬁh
nape of neck fg\w_a
need  kawainistiran
nee:le siQYoN
next to (each other)

noon Lku®tu
peanuts Ynown *

mu ala?

pound rice |abhak
put feet over '\'aw\nﬂ

raft balsa
rat/mouse amba®
remove-bones (figh)
remove-feathers
rémove~lice (hair)
remove-tartar (teeth)
repeat vhit ¥ uwan
ring sis{P
same/similar ¢ »
san? \Lah&fg

scab uvlum

scar \1

scratch (itch) ulu‘\m
gsha‘e/shaow kan{ino *
show/demonstrate ipmiﬁ?
slave +turubulun

sleep together with p63a+

ka - +&1>¢fcl

duliam
?h\mu\wué‘nm
siral ~ vtuam
maninal

urawan

goup::stew tobaw :: ta\éd
span (€ in.) danaw

spring ::well b\a‘é.\ .+ bubdn
steal takaws an

steel/iron talta(an
strong wma “ufrsa

swallow ’i lan ~ sinlan
sweat \nay
thorn L a5 ‘tan é L:



260. summit/peal  kalipukpukan ~ leaputdn
261, throat tatanlan

262, toothless  bipow

263, turbid/murky malithal an wis?

264. tufrtle kaliman CRoag) bolkulkd? (ewall)
265. wait (for) alat -

266. wali/hike  papanaw do- tan wold?
267. water jar bana ®

26€.—~ waterfall

269. wave (ocean) lo.géb

270, weak malulboy

271. west ga\w ° pan

272. what-you- may-call-, it

273. which (one)?  Tuan

274. win/defeat mmla':g na‘:wcli » Jin{:g
275. window h\am\s{n

276. wine--miee  Tabar

277. winnow lino®

278. whisper ilélat



OTHER
MATERIALS




Glottal Stop in Agutaynen

Abstract

In his 1982 discussion of Austronesian laryngeals, Zorc
states that Kalamian dialects provide a test language fTor
PPH *q, consistently reflecting this protoform by [k]. The
other two PPH laryngeals, *? and *H, have zero reflexes 1in
these dialects. It might be expected then, that glottal stop
would not occur as a full phoneme in Kalamian dialects. Yet
Agutaynen, one of three Kalamian dialects, has something
close to Just that. Note the following forms:

mu?ya "good’

bhi?wa "intestines'

da?tal 'floor'

ma?kal 'snake’

ku?tu "noon '’

Ta?bang "width'

ma?dik "irritating to skin or stomach’
ki?lep "darkness '

te?ma "question’

It is immediately obvious that glottal stop in
Agutaynen has a very restricted distribution, namely before
another consonant. Glottal stop does not contrast with any
other stop in this position, yet apart from historical
reconstruction no specific underlying stop can be posited
for any of the above occurrences of it. (Kalamian Tagbanwa
has the following corresponding forms: mupia "'good', bitua
"intestines’', daktal "'floor’ ...) Thus, Agutaynen arguably
has a glottal stop phoneme of limited distribution.

There are, however, many similar examples of glottal
stop in Agutaynen where the 'original' or "'underlying' stop
is easily recoverable. This happens when roots take on verb
affixation. For example, ma?lan 'to be caught in the low
tide', l1e?men "to be hungry’', e?lan "'to bring' (Goal Focus),

and te?den 'tie up' (Goal Focus). Note the following
derivations.

In four years of language study 1 have come across only
two exceptions to this generalization: the very common
vocative forms a?ing 'little girl', and aZoy "'little

boy'. The historical derivations of these forms present
an interesting puzzle. -
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Affixation + V-Deletion + CC-~Simplification

T e T T e T T T T e e e T e R R e e e e e L L L L L e e T

pela "Tow tide’ ma+pelat+tan > mapfla@n > ma?lan
letem "hunger'’ letem+en > Jdet@Pmen > le?men
ekel "bring' ekel+an > ek@lan > @?lan
teked "tie' teked+en > tek@Pden > te?den
kereng ’'stand' ketkereng > kek@reng > ke?deng
petek ‘crack’ ma+petek > mapftek > ma?tek
petek 'erack’ petek+en > pet@ken > pe?ken
("e" = high, close, central, unrounded vowel)

velar nasal

~
-
(8
i

In each of these cases the deletion of a high central vowe12
results in a consonant cluster, which in turn is simplified
to ?C. In the case of kereng 'to stand’', there is also a
rule which changes the sequence ~?r- to =-2d-.

The only stop that seems to be allowed before another
stop in Agutaynen 1is /g/, and for most speakers this only
occurs when it s introduced as part of a verbal prefix.
There are many instances where /g/ occurs before a C-initial
root. For example:

magpabakal "to sell’

magbantay "to guard’

magturul "to give'

magdungku ] "to cook rice’

magka law "to grab’

maggu lu “"to cause a disturbance'’

Interestingly enough, ghere are some speakers for whom
these /g/'s also become /?/7, although I was once corrected
for using glottal stop in such an environment myself by a
young man who told me that the correct pronunciation was the
one with a /g/. My suspicion is that this CC~Simplification
rule is one that has been spreading through the language for
some time, but that its progress has currently besen halted
due to influence of the national language, which permits
-qC~ sequences, and which many Agutaynen speakers also
control to a considerable extent.

AAEFTELERER SRS ERRENAAL AL E VR AR LS E LSS RAE L AAAAA AR LA SRR AT SRR YRR YRR TR R -

°The exact environment in which /e/ is deleted has not yet
been determined. '

3Although I have not formally investigated this, I suspect
that this substitution only holds for older speakers, say
40 years of age or older. It also could be related to
geographical background of the speaker.
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In conclusion, contrary to what might be expected,
glottal stop does occur-as a very salient feature of spoken
Agutaynen. It is not a reflex of any PPH laryngeal, and it
is not introduced by a low-~level phonetic rule concerning
utterance initial or final position. It occurs, rather, as
the result of a CC-simplification rule, where the first stop
in a CC sequence becomes a glottal stop. This s clearly
seen to be a currently operative morphophonemic rule, in
conjunction with a V-deletion rule, and has been operative
historically in monomorphemic environments as well. Glottal
stop in Agutaynen provides an interesting reference point
for the study of language change in progress.

Stephen Quakenbush

Summer Institute of Linguistics
Box 2270 CPO

1088 Manila, Philippines

tel.: 78~00~61
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END OF FOLDER



